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ANCKYPCUBHAYA 3TUKA KAK OCHOBA PA3BUTUSA
PEYEBOW JINYHOCTU BYAYLLEINO YYUTENS

3.1. Kypuesa, E.JI. Epoxuna

MOCKOBCKMIA TTeAarorn4eCcKmii ToCyIapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET
Manas Iupoeosckas ya., 1, cmp. 1, Mockea, Poccus, 119991

AKTYyaJIbHOCTb IaHHOM CTaTbU MTPOSIBIISIETCS B TOM, UTO (hrstocodckast mpoodsiemMa TMCKYpCUBHOM
STUKHU paccMaTPUBAETCS C TO3ULIMM KOMMYHHKATUBHO-PEYEBOTO Pa3BUTHS U (DOPMUPOBAHMSI JTNU-
HOCTHM OyAyIIeTo CrelrancTa B 001acTu 00pa3oBaHusl, aBTOPaMU ClejiaH aKIIeHT Ha KOMMYHMKa-
THMBHO-HPaBCTBEHHYIO CTOPOHY B3aMOIeCTBUSI MApTHEPOB. B cTaThe yTouHeHa CBsI3b hrocohcKoii
IeUHUIINY «TUCKYPCUBHAsSI 9TUKa» C 00JIaCTHIO IeJarornieckKoro peueBeIeHUs 1 oTlpeiesieHa CIiell -
ubvkKa duckypcusHoll smuku TPUMEHUTEIBHO K IearornyeckomMy ooineHuo. Hacrosiuii mogxon
ITO3BOJIMJI COOTHECTHU BCE YPOBHU AUCKYPCUBHOM 3TUKH (MUKPO-, ME30- U MAKPOMOPAJIb) C peyesvim
HOCMYNKOM, KOTOPBI €CTh OTpakeHUe HPAaBCTBEHHOMN XapaKTePUCTUKM TUYHOCTU U B TO Xe BpeMst
HeTNpeMeHHas COCTaBJISIONIAs CUTYALIUU d@hheKmueHoeo TIeAarornieckKoro B3auMoaeiCTBUSI KOM-
MYHUKaHTOB. B cTaTbe npencraBieHbl OCHOBHbIE TPU3HAKU, OTJIMYAIOLIE PEUYEBOi MOCTYIMOK OT
pedeBoro IeHCTBUS 1 000CHOBaHA 3HAYMMOCTh KOMMYHUKATHBHOM KaTETOPUM «PEUeBOM TTOCTYITOK»
B IMCKYPCUBHOM 3TUKe. [{UCKYypCUBHAsI 3THKA B YCJIOBUSIX MEAarormueckoro o0IIeH s paccMOTpe-
Ha Ha MaTepuaJie NCCieIoBaTeIbCKOro 00yuyeHus IIKOJbHUKOB. B cTaThe 000CHOBaHO, YTO B3aMMO-
NeNCTBYE yUUTesI-HayYHOTO PYKOBOAUTESI M YUSHMKA-UCCIeA0BaTENS JOKHO OCYIIECTBIISITHCS B
COOTBETCTBMU C HOPMaMU, TPAAULIUSIMMU, LIECHHOCTSMU aKaJeMUuecKoi KyabTypbl. [loHsITHE akade-
Muveckas Kyabmypa yTOUHeHO MPUMEHUTETbHO K IIIKOJIbHOMY Y4eOHO-HayYHOMY AUCKYpCY. B cTaTtbe
aKTyaJM3MpPOBaHbI LIECHHOCTHBIN M 3TUUYECKUI KOMITOHEHTHI aKaleMU4YEeCKOU KYJIBTYPbl, KOTOPhIM
yaeseTcss HeIoCTaTOYHO BHUMAaHMS B TIPAKTUKE OpraHU3allMy MCCIe0BaTeIbCKOM NeATeTbHOCTH
KOJbHUKOB. [IpencraBiaeHa Moneb peyeBOi JIMUHOCTUA YIUTENSI-HAYYHOTO PYKOBOAUTEISI, KOTO-
pasi oJI0XKeHa B OCHOBY pa3pabOTKU 1 peaiu3aliuy y4eOHOro MOIyJisl, HalpaBJIeHHOTo Ha (hopMu-
poBaHUe U pa3BUTHE KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHIIUU CTYICHTOB IeIarOrMYeCKOro YHUBEPCUTETA
KaK OyIylIMX OpraHU3aTOPOB UCCIEI0BATEIbCKOM NeATEIbHOCTH IIKOJIbHUKOB.

KiroueBble c10Ba: TMCKypCUBHAs 9TUKA, PEUEBOI MTOCTYNMOK, KOMMYHUKATUBHO-HPABCTBEHHOE
pa3BUTHE, aKageMUdecKas KyJabTypa, KyJIBTYypHO-pedeBasi cpena, peueBast JMIHOCTh OYIyIIero yJm-
Test

BBepeHue

B coBpemeHHOIT 00pa30BaTeIbHOM CUCTEME TPETHETO THICIUCISTHS OKA3aJIICh ITPO-
GJIEeMHBIMU BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C HEAOCTATOUHBIM BHUMAHUEM K KOMMYHUKATUBHO-
peYeBOMY U TyXOBHO-HPABCTBEHHOMY Pa3BUTUIO IUYHOCTU. B CBSI3U ¢ 3TUM B TaHHOM
cTaThe AeaaeTcs aKLIEeHT Ha peyeByIo JUYHOCTD MeJarora, ero peueBnie moctynku (PIT)
KaK KOMMYHHMKaTUBHOTO Juaepa. [ToarBepXueHneM aKTyaIbHOCTH 3TOM IPOOJIeMbI
CITYKHT TaKKe M TO, YTO BOZHUKIIM UIEH IIPUHATHS ITpodeCCUOHAIBHOTO CTaHaapTa
remarora, pa3paboTKy KoJeKca YeCTH YISHOTO U Ip.
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OOIIEN3BECTHO, YTO IESITEILHOCTh YUYUTEIIsI, BOCIIUTATEIS, IIPEIIoJaBaTelisl, pyKo-
BOJIMTEIISI 00Pa30BaTEILHOTO YUPEKACHUS OTHOCUTCS K TTpodheCCUSIM TTOBBIIIICHHOMN
peyYeBOil OTBETCTBEHHOCTH. ABTOPHI ITeJaroTnuecKux, GuaocoOCKUX, JUHTBUCTHYE-
CKMX, peyeBeTYeCKIX UCCIe0BaHMi1 006palaoTcs K BOIPOCaM PeyeBoro B3auMoei-
CTBUS YYaCTHUKOB KOMMYHUKAIIMM, B YACTHOCTH YUYUTEJIS 1 yJaIlIUXCsl, 3HAUMMOCTH
pOJIM Iegarora B cCo3gaHuy KOMGOPTHBIX YCIOBUIA 7151 «BbIpallluBaHUsS» (BbIpaxkKeHue
A.A. JleoHTheBa) 00yyaeMoro, ogHaKo IpodJieMa JucKypcusHoli smuku, B OCHOBE KO-
TOpOI1 JIeXaT peyegvle NOCMYNKYU YIaCTHUKOB KOMMYHMKAIIMU (2 HE peueBbIe Neii-
cTBUsI! — 3TO aBTOpPCKasl IIPUMHINIINAIbHAS ITO3UIINS), B 00pa30BaTeIbHOM CUCTEME
CIeLMaJIbHO HEe pacCMaTpUBaIACh.

Kpaiire BaxkHOI1 B 3110XY IJI00AIU3ALINH SIBJISIETCS TOTOBHOCTD OYIyIIIEeTO CIICIIAIM -
CTa OPMEHTUPOBATHCS B IIOTOKE HAyYHOI MHMOpMAaIINK, B IPoOeMaX COBPEMEHHOTO
MUpa, OTCTauBaTh HPAaBCTBEHHBIE HOPMBI Y IIPUHIIUIILI, a TAKXKe OBITh TOTOBBIM OCY-
IIECTBIISITh KOMMYHUKATUBHYIO ASSITEILHOCTD B MHO KYJIETYPHO-peUeBOI COIMATTEHOM
cpene, yYuThiBas HAllMOHAJIBHYIO CIIeLIMPUKY aapecaTa.

PaccMarpuBast IMCKYPCUBHYIO 3TUKY KaK «3TUKY UI€AIbHOM SI3BIKOBOM CUTYALIMI»,
OCHOBaHHYIO Ha HOpMaX KOMMYHUKAIIMK, YY€HbIE M0JIaraiT, YTO TOJIbKO KOJIEKTUB-
Hasl OTBETCTBEHHOCTbH 3a ITOCTYIIKM OYyIeT CITocoOCTBOBATh 3(P(MHEKTUBHOMY peIIeHUIO
MIO0ATBEHBIX TTP006JIeM U BEI30BOB coBpeMeHHOCTH (Apel K.-O. 1988).

Hazapuyk A.B. Bcien 3a K.-O. Aniesiem oTMeuaert, 9To MOHSITHE AUCKYPCUBHOM 3TH-
KM OTpaXxaeT «<KOPHU BCEX 3TUYECKUX OTHOILICHUH, a TJIaBHOE, PEIICHNE STUIECKHX
mpo0JIeM, caeayeT MCKATh B AMCKypce 1 KOMMYHUKaIn cyobekToB» (Hazapayk 2002:
21). IIpu aTOM IenaeTcs akLeHT Ha apryMeHTHpoBaHHOM auckypce: K.-O. Anens nuc-
KYPCHUBHYIO 3TUKY COOTHOCHUT MMEHHO C apIryMEHTHPOBAHHBIM TUCKYPCOM KaK 0CO00i
o6aactbio kKommyHukauu (Apel K.-O. 1988).

Wpest tTMCKypCUBHOM 3TUKU KpaiiHe BaxKHa IUIST HAC, TTIOCKOJIBKY PEYeBOI ITOCTYIIOK
JIMIHOCTH, OTpaXkalolINi pedeBoe MOBEAcHNE KOMMYHUKAHTA, OCYIIIECTBIISICTCS B IAC-
Kypce, B KoropoM, 1o K.®. CenoBy, IBHO IIPOCICKUBACTCS STUYECKUIT KOMITOHEHT,
coOJoieHre UK HecobroaeHre MpruHLunoB koomnepauuu (Cemgos 2003: 197).

IIpoGiemMa pedyeBOro MoCTymnKa, HECMOTPSI Ha TO YTO CYIIIECTBYIOT HEMaJio pabor,
IPEeIMETOM KOTOPBIX SIBJISIETCSI JaHHOE ITIOHSTHE, OCTAeTCS aKTYaIbHOM C TOYKM 3pEHUS
BBISIBJICHUSI CYIITHOCTHBIX IIPU3HAKOB peyes0eo TIOCTYIIKA U €T0 OTJIMYMS OT peYeBOro
IEMCTBUSI: UCCIIENIOBATENIN 3TU TTOHATUS He paznndaoT (Muxanbckas 1996, TonpavH,
Hyoposckas 2002, IlImenesa 2003 u op.).

HMHTepecHBIM paKypCcoOM U3YIeHUS IMCKYPCUBHOM 9TUKH B IIeAarOrMIeCKOM O0IIIe -
HUHU CITY>XKUT aHAJIN3 0COOCHHOCTE! B3aMOIEICTBHS YUUTEIIS M YICHHKA B IIpoliecce
OpraHu3alK UCCIIeI0BaTEIbCKOM NeaTeIbHOCTH IKOJILHUKOB. McciienoBaTesibcKoe

! ABTOpBI Nenarormueckux ncciaenosanuit: E.W. Apramonosa, JI.I1. Unapronosa, U.J1. ®e-
IOTEHKO U Op.; ¢miaocodpckux, ncuxojornyeckux: K.-O. Anens, P.I. Anipecsn, B.I1. bonoTos,
M_.JI. Tacnapos, C.B. Tony6kos, A.A. [yceitnos, O.I. Jpo6uuukuii, I Monac, J1.B. MakciMos,
A.B. Hazapuyk, U.B. ITemkos, ®.A. Cenubanos, A.I1. Ckpunuuk, C.B. CoioBbEBa U Ip.; TUHIBU-
ctnueckux, peueBenueckux: JI.I. Antonosa, H.JI. Apyrionosa, B.3. lembsinkoB, O.C. Mccepc,
10.H. Kapaynos, B.B. Kpacubix, K.®. Cenos, A.I1. CkoBopoaHukos, B.b. YepHuk u ap.
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00y4eHre OIPOGHO PACCMOTPEHO B TPY/aX MeJaroros, CUXOJIOTOB U METOIUCTOB!,

OTHAKO CETOIHSI HeOOXOIMMO OCMBICIIMTD €T0 ¢ ITO3UIUH puaocodun oOpa3oBaHUS.
Heob6xoguMo onpeneanTh CyLIHOCTh 3TOro (peHoMeHa B 00pa30BaHUM, €r0 MEeCTO B
cucTeMe o0pa3oBaTesIbHbIX ITapaIurM, €ro KyJIbTypoJIOrH4ecKylo OCHOBY. B HacTosiemM
HCCJIeIOBaHUY MPEINPUHSTA MOMbITKA PACCMOTPETh KOMMYHUKATUBHBIN aceKT UC-
CJIeIOBATEILCKOTO O0YYEHM ST, OXapaKTepU30BaTh YCIOBUS, TpaBUia, HOPMbI, IEHHOCTH
B3aMMOJEHCTBUS CYOBEKTOB UCCIIENOBATENBCKON NEITETbHOCTH.

Lenb

OCHOBHBbIE LIeJIU JAHHOM CTaThU CAEAYIOLIME:

— YTOYHUTH CBSI3b (PMIIOCOMDCKOM TePMHUIINN «TUCKYPCUBHASI 3TUKa» C 00JIACThIO
Ie1arorMueckKoro peuyeBeIeHUs U ONPeaeIUTh ClIeU(PUKY TUCKYPCUBHOM STUKU ITPU-
MEHMUTEJIBHO K IeIarornuecKomy o0IIeHUIO;

— 000CHOBATh 3HAYNUMOCTh KOMMYHHMKATUBHOM KaTETOPUHU «peUeBO ITOCTYIIOK» B
JTUCKYPCUBHON 3TUKE IeIarorm4eckKoro B3auMoaeiCTBUS U MPeACTaBUTh OCHOBHBIE
MMPU3HAKH, OTJIMYAIOIINE PEUEBOM MOCTYIIOK OT PEYEBOIO ACHCTBUS;

— BBIIBUTH U ONMCATh CIEHU(PUKY TMCKYPCUBHOM 3TUKU B CUTyallU UCCIIEIOBA-
TEJILCKOTO OOyUeHHS;

— OXapaKTepU30BaTh PEUEBYIO TUYHOCTb YUUTEISI-HAyYHOTO PYKOBOAMTEISI, TIPEXKIIEe
BCETrO B acIleKTe peaan3alii UM HpaBCTBEHHO-3TUYECKUX HOPM aKaJeMU4eCKOi KyJib-
TYPHI B TIPOLIECCE B3AUMOJENCTBUS C YACHUKOM-UCCIEA0BATEIEM.

MaTtepuansi u meToabl

i1 rccnemoBaHus TUCKYPCUBHOM 3THKU U PeaIi3allii PeUeBhIX IIOCTYITKOB JIMI-
HOCTH OYIyIIETO YIMTEIS B IIPOIIECCe IIeIarormieCKoro O0IIeHNs, a TAKXKe B CUTyallil
B3aMMOAEHCTBUS CYyOBEKTOB MCCIENOBATEILCKOI0 00yUeHMS ObLIM MCIIOIb30BaHbI TS-
OpPETUYECKUE METOMIbI; U3YUEHHUE, aHAIU3 U CPaBHUTEIbHBIN aHalu3 (pHI0CODCKOI,
KYJIETYPOJIOTUYECKOi1, IICUXOJIOrO-TIeAarornuecKoii, pedeBeI4eCcKoi, MeToIUIeCcKOi
JINTEPATypPhl, TEeKCUKO-CEMaHTUIYECKHIA aHaJIN3 peueBeIUeCKUX TEPMUHOB, a TAKXKe
ITUATHOCTUYECKIE METOIBI: OIIPOC M aHKETUPOBAHUE YUUTEJICH, IITKOJIbHUKOB, CTyICH-
TOB; Oecensl (C IIPOTOKOJMPOBAHNEM) C YIUTEISIMUA-HAYIHBIMHA PYKOBOIUTEISIMU 1
YYaIIMMUCSI-UCCAEA0BATEISIMU; aHAJIM3 YCTHBIX M IIMCbMEHHBIX TEKCTOB, CO3MaHHBIX
CcyOBbeKTaMU UCCIEA0BaTEIbCKOI0 00YUeHMSI; aHAINU3 SKCIIEPTHBIX IIPOTOKOJIOB Hayy-
HO-IPAKTUYECKUX KOH(MEPEHIINI IIIKOJbHUKOB; U3yYEeHUE U 0000IIEHHE ITeJaroruye-
CKOTO OIbITA.

Pe3ynbraThbl

Onupasich Ha TPYAbl YYSHBIX, pACCMATPUBAIOIINX TUCKYPCUBHYIO 3THKY KaK (prj10-
codckoe nousaTue (Apel K.-O. 1988, Hazapuyk 2002, CutHukoa 2008 u 1p.), aBTOPEI
SKCTPAITOIMPOBAIN JAHHBIA TEPMUH B 00pa30BaTe/IbHYIO CPeIy U MPUIIUIM K 3aKIII0-
YEHMUIO, YTO OUCKYPCUBHAS IMUKA 8 NPoUecce Nedao2u4eckKoeo 83aumooelicmeaus npeo-

' H.T' Anekcees, C.T. Boposumkos, A.O. Kaprnos, M.B. Kitapun, A.B. Jleontosuy, A.C. O6y-
xoB, A.H. Ilogmesaxos, E.C. [lonat, A.W. CaBenkos, I K. CeneBko u np.
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nucwigaem yHacmHukam ooueHus cooarodenue SMuueckux, KOMMYHUKAMUBHO-HPABCMBEH -
HbIX HOPM U CIpeMiaeHue K CO30aHUI0 UOedNbHOI A3bIKOBOIL U peuesoli CUumyauuu, mpaHc-
AAMOPOM KOMOPOU npexcoe 8ce2o A6A3emcs nedazoe U e2o peuesble NOCHYNKI.

JucKypcuBHas 3TYKa, HarpapjieHHas Ha 3(peKTUBHOE O0IIeHEe KOMMYHUKAHTOB,
CTpaTernyecKoil 3agaueit KOTOPHIX CIIY>KUT YCTAHOBKA HA COTPYIHMYECTBO, KOOTepa-
TUBHOE peueBoe B3aumoaeiicteue (Apel K.-O. 1988), npennonaraer pelieHue HpaB-
CTBEHHBIX IIP00JIeM G1arofgapsi TMYHO OTBETCTBEHHBIM peyegbim TIOCTYIIKAM YI4aCTHU -
Ka guajora. OCHOBEHI IIOCTyIKa (BepOaJbHOTO U HEBePOAJIBHOIO) — HPABCMBEHHOCMb
U OMBEMCMBEHHOCD.

B nmoHUMaHUU aBTOPOB «peuesoli NOCMYNOK — 5M0 HAMEPEHHO CO30AHHOe GbICKA3bl-
eamue, ompaiicaroujee HpagCMEEHHY0 NO3ULUIO KOMMYHUKAHMA, Yeab KOMOP02o — 603-
deiicmeosamv Ha adpecama (6 Mom uucae U Ha ceds) 6 KPU3UCHOU cumyayuu ooueHus
(noéausms Ha MHeHUe, Ha OMHOWEHUE K YeMY-AU00 UAU KOMY-AUb0, Ha NPUHSMUE pelleHuUs
um.n.)» (Kypuena 2011: 26).

B Hacros11el cTaThe MpeacTaBIeHbI pe3yJIbTaThl UCCIIEAOBAHUS JUCKYPCUBHOM 3TH-
KU B IIPOCTPAHCTBE aKaIeMUIeCKOM KYJIBTYPbl: yTOYHEHO OIpeAeeHUE TTIOHITUS aKa-
demuueckas Kyavmypa 1 KOHKPETU3MPOBAHO €TI0 HAMOJHEHUE IPUMEHUTEIBHO K UC-
cJieoBaTeIbCKOMY O0YYeHHUIO IIKOJIBHUKOB; JaHA XapaKTePUCTHUKA KYJIBTYpHO-pede-
BOI1 Cpelibl, HEOOXOAUMOI 1 (DOPMUPOBAHMS U PAa3BUTHSI HPAaBCTBEHHO-1IEHHOCTHOM
COCTaBJISIIONICH peueBOil TMIHOCTU CYOBEKTa MCCIIeI0BATEIbCKOTO O0YICHMS; OITHCa-
HbI BaXKHEHMIIIME IPUEMBI U CIIOCOOBI MHKYJIETYpalli CYOBhEKTOB UCCIIEA0BATEIbCKOTO
00y4JeHUsI; TIpeICTaBIeHA TPEXyPOBHEBAsI MOJEIb PEYEBOM JTUYHOCTU YIUTEISA-HAyd-
HOTO PYKOBOJUTES.

OOGcyxaeHune

711 AMCKYypCUBHOM 3TUKU XapaKTepHbI ycTaHOBKA Ha HOPMOTBOPYECTBO, MPEINO-
Jlaraoliee BKJIIOUeHUE YHUBEPCAIbHbBIX KOMMYHUKATUBHO-PEYEBBIX MEXaHU3MOB 3TH -
YeCcKOro cojepxXaHus B IMpoliecce B3auMOAeHCTBUS KOMMYyHUKaHTOB (Ha3zapuyk
2002: 23); BHyTpeHHssI MOTPEOHOCTh TMYHOCTU MOPATBbHOI CAMOOLIEHKH; TI0 CJIOBAM
K.-O. Anensg, crmtocoOHOCTH pa3yMHOTO TTO3HAHWS W TIOHUMAaHWs TIPUHIINITA 0JTaroro
U JOJDKHOTO, a TaKKe MPeoaoeHue B KOMMYHUKAIIMY MOHOJOTMYECKOIO XapaKTepa
(Apel K.-0. 1998) 1 roToBHOCTH K 3(h(peKTHUBHOMY JUAJIOTY.

Teopus Tpex usMepeHuit Mopanu, npemiaraeMas K.-O. Anenem B IMCKYPCUBHOM
9THKE, UMEET HeTIOCPEACTBEHHOE OTHOIIIEHNE K pedyeBOMY NOCTYNKY. Puiaocod BbI-
JIeJIsIeT IepBblii ypOBEHb MOPAJIM KaK MUKPOMOpPaJsb, BKIIOYAIOIIYIO B ce0s TaKKe MO-
pajIbHO-HPaBCTBEHHBIE 3aKOHBI, KOTOPBIE SIBJITIOTCS HETIPEJIOKHBIMU M COOJTIOIaeMBbI-
MM YeJI0OBEKOM HE3aBUCUMO OT BpeMeHU (MopaJib 3anoBeeii). Mesomopalib, o Are-
JI10, UMEET IPYroil ypoBeHb: €CJIU B IIEPBOM ClIyvyae MMEJIMCh B BUIY TaK Ha3bIBa€MbIe
«ONVXHME», TO ME30MOpPaJIb XapaKTepHa IMPoLeCcCy KOMMYHUKALIMU TIpeIcTaBUTEeH
Pa3TUYHBIX COOOIIECTB U MUHCTUTYTOB (HAaIIpUMepP, OTBETCTBEHHOCTh ITOJIUTUKA, PYKO-
BOIMTEIS 3a 0011IeCTBEHHOE O1aromnosyune B rocyaapctse) (Apel K.-O. 1998, Hazapuyk
2002). BcrtoMmanM mmen ApMCTOTEIISI, KOTOPBIN paToBai 3a BEICOKOHPaBCTBEHHOT'O
rOCyIapCTBEHHOIO ACSITEIs.

Crenyoluii, caMblii BBICOKUI YPOBEHb MOpaJidi — MaKpOMOpaJb, CyTh KOTOPO
CBOAUTCS K OTBETCTBEHHOCTH JIMYHOCTHU 3a CyAbOY BCEro uejoBeuecTBa, IpuueM 3Ta
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OTBETCTBEHHOCTh HE OTPAHUYMBAETCS OJHUM TTOKOJIEHUEM, OHOM 3MOXOM, MPeaAro-
JlaraeTcsl TOTOBHOCTb JIUYHOCTH TOCTOMHO MPOTUBOCTOSITH INI00AJbHBIM KpU3KCaM,
BbI3oBaM U yrpo3am (Hazapuyk 2002: 24—25). He cayuaitHo K.-O. Anesib noguyepKu-
BaeT 0COOYI0 3HAUMMOCTh 3TOT'0 YPOBHS Mopain: «O0I1Iast 9KOJIOrMuecKasi CyIb0a T0JK-
Ha HaroJIHUTD XXUTeJIei 3eMJIM YyBCTBOM COJMIAPHOCTH, IIOAOOHOM YYBCTBY CUASILIMX
B OJIHOI JIOJIKE, ¥ TOOYIUTH K TOMY, YTOOBI MOMUYMHUTH BCE pa3IMyHble MUHTEPECHI 00-
memy nHTepecy BeikuBaHUs» (Apel K.-O. 1998, Hazapuyk 2002: 25).

HNneu dunocodosn (Apel K.-O. 1988, Hazapuyk 2002, Xayzep 2008) nmpuBoasT K
MBICJIM O TOM, YTO KpaifHe BaXKHO Ha COBPEMEHHOM MCTOPUYECKOM 3Talle CAeIaTh aK-
LICHT Ha IJTAHETapHOM MaKpPO3THUKE, STUKE OTBETCTBEHHOCTH.

He menee akryanbHa uaes M. Xaysepa 0 MopasbHoil epammamuke, KOTOpas 1aeT
BO3MOXHOCTb OCBOUTH KaKy10-T100 MOPAJIbHYIO CUCTEMY TOYHO TaK e, KaK OBJIaleTh
YYKHM SI3bIKOM, TP 3TOM Yy YeJIOBeKa BOZHUKAET YYBCTBO OTUETIMBOTO OCO3HAHMUS
TOT0, YTO TPEACTABUTENN PAa3HbIX KYJBTYP M HAPOJOB IMTOHUMAIOT ApYT Apyra (Xaysep
2008: 589).

B cutyanuu nmegarorn4eckoro oOlieHusI yCTaHOBKA HA TMCKYPCUBHYIO 3TUKY BbI-
paxkaeTcsl B TOM, YTO JIMYHOCTD MeAarora CIy>XuT IIpUMepoM 4YejioBeKa, TOTOBOIO U
YMEIOIIEr0 CTPOUTDH ONTUMAaJIbHbIE OTHOIIIEHMSI BHYTPU ONPEIeeHHOM IpyIIbl (yda-
LIMXCSI, KOJIJIET, POAMTEIeil), a TAKXKE CITIOCOOHOT0 IOHMMATh, UTO, TPAHCIMPYS 3HAHUS
1 BOCIIUTHIBAS yJallIUXCsl, OH (PaKTUUECKHU BBIIIOJIHSIET 0COOYI0 MUCCHUIO, CTAHOBSICH
IMOCPEIHUKOM MEXXAY MPOIIUIBIM, HACTOSIIM U OYAYIIIM, YTO BCELIEJIO COOTBETCTBY-
eT Teopuu Tpex u3mepeHunii Mopaiau K.-O. Anens.

W, BHe BCIKOT0 COMHEHMSI, OTIpeIeIISIoNIee 3HaUCHNE B IMCKYPCUBHOM 9TUKE UME-
€T peueBoil ITOCTYIOK, KOTOPHII HAPSIAY C pEYEBBIM AKTOM U PSUEBBIM ACHCTBUEM SIB-
JISIETCS COCTaBIISIIONIEH peueBoii AesiTeIbHOCTU. B mpoliecce vccienoBaHus TaHHBIX
IeUHUIINAI, UCITOIb3YeMbIX COBPEMEHHBIMU YIYCHBIMHU, OKa3aJI0Ch, UYTO IIOHSATHE Pe-
YeBOI'0 MOCTYNKa — aOCOJIIOTHBI CHHOHUM PEeYeBOr0o akTa, pe4eBOro IEUCTBUS, pe-
YeBOI'O COOBITUSI.

B yacTHOCTH, aBTOPBI OTMEUAIOT, YTO B HEOPUTOPUKE U TIparMaTUuKe peyesoil akm,
peuesoill NoOCMynokK u peuesoe delicmeue — CHHOHUMBI (Muxanbckast 1996: 56), uto cepus
peueBbIX aKTOB ecThb cioBecHbIe mocTynku (I1IMenesa 2003: 572) u B 11eJTOM Bce 11eJie-
HaIlpaBJieHHbIE IeICTBUSI KOMMYHMKAHTOB IBJISIIOTCS noctynkaMu (IoapauH, J1yopoB-
ckas 2002: 7). Kak BuamM, aBTOpHI CIIpaBeIJIMBO OTMEYAIOT XapaKTepHbBIC YEPTHI, TPH-
cylIye KaK pedeBOMY AeHCTBHUIO, TaK M PEIeBOMY IOCTYIIKY, OHAKO He OOHAPYKMBAIOT
XapaKTepHOTO IIpU3HaKa PeUYeBOTO ITOCTYIIKA, IIPOSBIISIOIIEIOCS IIPEXKIE BCETO B HPaB-
CTBEHHOI CMBICJIOBOU HAMTOJIHEHHOCTH, UTO U oTsinyaeT PIT ot peueBoro neiicTaus.

Ty xxe KapTUHY Ha0II01aeM U B peYeBEIUECKUX CIOBAPSIX, B KOTOPBIX PEYEeBOI T10-
CTYMOK MpeACTaBJeH KakK MposiBieHne peueBoii AesareabHoct (Matseesa 2003), wimn
TpaKTOBKa 3Toil necuHULIMY BoBce OTCYTCTBYeT (I1emarornueckoe peyeseneHue. Cio-
Bapb-cripaBoYHUK 1998, Kynbrypa pycckoii peun: DHIMKIIONEeANIECKUIA CJI0Baph-CIIpa-
BouHMK 2003, DddekTrBHASI KOMMYHUKALIMS: UCTOPUS, TeOpHs, mpakTuka: CiioBapb-
crpaBoyHMK 2005), HO Yalle BCEro peueBoii IOCTYMNOK BKJIIOUEH B CJIOBAPHYIO CTaThiO
B LIEJISIX TOJKOBAHUS APYTUX MTOHATUM (pedeBoe IeficTBUE, peueBOM aKT, peuyeBOe CO-
ObITHE).
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[IpoBeneHHbIe HAOMIONEHUS HAM JIEKCEMaMU deiicmaue U NOCHYNOK C TOUKU 3PEHUS
HX COYETAEMOCTH C APYTUMHU JaCTSIMU PEUM MOKAa3alIM, YTO B CJIOBOCOUCTAHUSIX CYIIIE-
CTBUTEJIBHOE «HOCHYNOK» C OLICHOYHBIMU IIpUJIaraTeJIbHbIMU-OIIPeaeIeHUSIMU SBHO
BbIpaxk€HbI TUYECKIE KOHHOTAIIMM, HATIPUMED: IIOCTYIIOK XOPOullil, 4eCMHbLU, HU3KUIL,
nodawii 1 ap. (CiioBapb cOYETaEMOCTH pycckoro si3bika 1983). CrnenmoBaTebHO, MpH-
BelleHHOEe 00OCHOBAaHME OTJIMYMS ITOCTYNKA OT IeICTBUS OTUYETIUBO IeMOHCTPUPYET
CYIIIHOCTb PEYEBOT0 MOCTYIIKA, KOTOPHII HATIPSIMYIO CBS3aH C HDaBCTBEHHOI CTOPOHOM
peYeBOI1 OeATeIFPHOCTA JAIHOCTH.

CoBeplIamlire pedeBble ITOCTYIKY BCETna BO3ACHCTBYIOT Ha IPYTUX, B pe3yJIbTaTe
MOTYT U3MEHUTHCS KaK B3IJISIIbI, TaK M B3AMMOOTHOIIIEHUST y4aCTHMKOB KOMMYHUKa-
LIMU OTIpeNeIeHHOTo collMaabHOro Kpyra. Pasmeinuienuss H .. 2ZKuHkrHa 10BOJbHO
TOYHO OTPpakaloT UJIEI0 UCCIIEI0BAaTEILCKOT0 00yUYeHUS M POJIU TleAarora-HacTaBHUKa
B IIPOLIECCE B3aMMOICHCTBUHM C YIeHUKaMU: « MBIC/Ib BBIpAOATHIBAETCS HE OTACILHBIM
YeJIOBEKOM, a B COBMECTHOM UEJIOBEUCCKOM AeSATEIHOCTH. JIJIsI TOTO YTOOBI y4acTBO-
BaTh B JaJibHeMIIel pa3paboTKe HEKOTOPOU CUCTEMBI MbICIIE, HEOOXOAUMO Pe3yJib-
TaThl MHTEJJIEKTYaIbHOM paOdOTHl OJHOTO YeJI0OBeKa “TpaHCIIOPTUPOBATL” B TOJOBY
JIpyroro. Takum “TpaHCIopTepoM” MBICIIU SIBJISIETCS SI3bIK, a €T0 pean3aTopoOM — peub»
(Kwunkun 1998: 149).

Yuuresb, HACTAaBHMK BO3JIaraeT Ha ce0s1 OTBETCTBEHHOCTD 32 COBEPIIEHHBIN peueBOit
IIOCTYITIOK, BCETIa OCYIIECTBIISICT OLICHKY €r0, CAMOaHAaJIN3, Pedb IIeJarora CJIy>KuT 00-
pa3ioM, IpUMepOM ISl YIEHUKOB, BOCITUTHIBAS B HUX KaK OOIITYIO KYJIBTYPY IMYHOCTH,
TaK 1 KyJIbTYPY MBICJIU, KYJIBTYPY PEYEBOr0 «IIOCTYILICHNSI».

Bo3zgaeiicTByloliast cuia pe4eBOro MOCTyIKa MPOsBASIETCS B YMENIOH M YMECTHOM
apryMeHTauuu, T.e. ee 3¢ GEeKTUBHOCTD IIPeIONpeaAcsieT, HACKOJbKO YUYUTHIBAIOTCS
IMHAMHWYECKHE TIPOLIECCHI OIIpeie/IcHHO peYeBOil CUTyallul, a TAKKE COIIUATbHbBIC
B3aMIMOOTHOIIIEH!SI KOMMYHMKAHTOB, B YACTHOCTY BOCIIPHMSITHE aApecaTOM pEeUeBBIX
neiictuii ropopsiuero (IyceitHos 2002: 16). Kak mpaBuiio, 06 yiadHOM apryMeHTUPO-
BaHMU MOXHO F'OBOPUTH TOJIBKO B TOM CJIydae, €CJIM afpecar OyaeT yoekaeH.

TakuM o0pa3oM, MOXHO YTBEPXIaTh, YTO KOHCTUTYTUBHBIMU MPU3HAKaMU peye-
BOTO ITOCTYIIKA €CTh MPEXK/E BCETO amuteckas 0OCHO8a, €To 8o3delicmayouas (co cmpa-
meeuell Ha 83aumodeiicmeue) PyHKIUS U BBIOOP KOMMYHUKAHTOM 3(D(EKTUBHBIX Jeii-
CcTBUH (BepOaJbHBIX M HEBEPOAIBHEIX) B cUmyauyuu npooaemHo20 ooujeHusl.

JJ1s1 BBISIBJICHUSI YPOBHS KOMMYHUKATUBHO-HPaBCTBEHHOM KYJIBTYPHI TMYHOCTHU
OyAylIero yyuTesis aBTOPhI ONPEASTUIN TPU KPUTEPHsI, KOTOPbIE IIpeAIioIaraioT

— BO-TIEPBBIX, OCO3HAHHYIO OITOPY Ha MOJyYeHHbIE CTYAEHTaM1 3HAaHUS O PEYeBOM
MMOCTYIIKE B Pa3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHEIX CUTYallUSsIX;

— BO-BTOPBIX, CITOCOOHOCTH CTYICHTOB (Ha IIepBOHAYAJIbHOM YPOBHE) HaXOAUTh
HauOoJiee yOIauyHbIe BAPUAHTHI peUeBOr0 ITOBEACHUS YIUTEISI, MCIIOIb3YysI STUICCKH
OpraHM30BaHHBIE pEYEBBIC KAHPHI,

— B-TPETbUX, MOTEHILIMAIbHYIO IICUXOJOTMYECKYI0 TOTOBHOCTh OyAYIIMX YIUTEIeH
MPUMEHSTh B pealbHO KOMMYHMKATHBHOM CUTyalliu HE TOJbKO CBOM 3HAHUS O pe-
YeBOM IIOCTYIIKE, HO ¥ TJTABHOE — YMEHUSI CTPOUTD 3 GEKTUBHBIN THAJIOT C BEPOSITHBIM
agpecatoM (Kypuesa 2011: 40—41).

3HAYUTEIBHYIO POJIb B pa3BUTUH JIMYHOCTH OYIYIIETO YUYUTEIsI, €T0 O0IIIeH KyJIBTY-
PBL HTPAIOT IPOOJIEMHBIE KOMMYHUKATUBHO-HPAaBCTBEHHBIEC 3aMa4H, 11€JIb KOTOPHIX
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HaWTH ONTUMAJIbHBIN BApUAHT pellIeHUsI HEOAHO3HAYHBIX KOMMYHUKATUBHEIX CUTYa-
LM, COAePKAIINX KaK peaJlbHEIe, TaK U CMOIEIMPOBAHHbIC TUIIMYHBIC CUTYaIINH I1e-
JIarOrM4eCcKOro O0IIEeHHUS.

Ycnex pelieHus KOMMYHUMKATHBHO-HPAaBCTBEHHBIX 3a/1a4 3aBUCUT OT TOT'O, HACKOJIb-
KO OyIyIlIuii yYUTEJIb TOTOB IPOAHAIM3UPOBATh MPEACTABICHHYIO CUTYallMIO C TOUKH
3pEHUS YCIIOBUI, MOTBa KOMMYHUKATUBHOM CUTYallMH, IIEJIU €€ Y4aCTHUKOB, HC-
IMOJIb3YeMbIX UMHU BepOaIbHBIX U HeBepOAIbHBIX CPEACTB OOIIECHUS; YIAeTCS JIN CTY-
IIEHTY IIPOTHO3MPOBATDH PE3YJIBTAT, K KOTOPOMY MOXKET IIPHBECTH CJIOKMBIIASICS KOM-
MYHUKATUBHAsI CUTYaIlWs; X1 MOXET JIM OYAYIIMIA YIUTEIb CAeIaTh BEIOOP Hamboiee
MIPUEMJIEMOTO B TaHHOI CUTYyallMM BapuaHTa peYeBOro IoBeaeHs (BUI peYeBOro I10-
CTyMKa, pe4eBOi KaHp) UISI JOCTUKEHUS 1IeJIU U ITOTyYeHUsT JOCTOMHOTO pe3ybTaTa
B IIpoliecce 00CcyKIaeMoil HpaBCTBEHHOM MPO0OIeMBl, BOZHUKIIEH CIIOHTAHHO JIN0O0
MpeAIOXKEHHOUN MpeBapuTEILHO.

BxmoueHue B rpoliecc 00ydeHNs OyIyIInX yIuTe el KOMMYHUKAaTUBHO-HPABCTBEH -
HBIX 3aJ1a9 MOXXHO CPaBHUTH C «3TUYECKON TMMHACTUKOM» (BeIpaxkeHue M. Kanra),
TaK Kak IMoJ00HbIe YIIPaXKHEHUS SIBJISTIOTCS CBOE0Opa3HO «TPEHMPOBKOI» XapaKTepa
JIMYHOCTH, CIIOCOOHOM MOCTYIATh COTJIaCHO IMIPUHSITOMY PEIIEHUIO0, OPUEHTUPOBAH-
HOMY Ha IOCTIKeHMe KOHCeHcyca. B kauecTBe TakKiIx KOMMYHUKATHBHO-HPAaBCTBEHHBIX
3a/1a4 WCITOJb30BAJIUCH «CUTYAllW HEOMPENETIEHHOCTU U PUCKAa», YTO BHI3BIBAJIO WH-
Tepec CO CTOPOHEI CTYACHTOB, aKTUBU3UPOBAJIO X KaK PEUeBYIO IeATEIbHOCTh. Kpome
3TOr0, aBTOPBI CTPEMIUIMCH YYUTHIBATh MHTEPECH YIAIIIXCS, CBI3aHHbBIC C MX OyayIIeit
po¢heCCUOHANIBHOM AeSTEIbHOCTHIO.

PedeBoii MOCTYIIOK TMYHOCTU, TPAHCIUPYIOLINI TUCKYPCHUBHYIO 3TUKY ITeAaroruy-
HOTO OOIIIeHNsI, B 1IeJIOM OTPaKaeT 0OCOOEHHOCTH TOM COIMAIbHOM Cpeibl, B KOTOPOI
YeJI0BeK ITpeObIBacT, pa3BuBaeTcs. KpaiiHe BasxkHO, 9TOOBI OyayIINMI YINTEIb TOHUMAJ,
YTO OH HE €CTh EAMHUYIHO B3AThIN CYOBEKT, YTO «BCE CJIOBECHOE B IIOBEACHNH YEJIOBE-
Ka (paBHO M BHELIHSIS U BHYTPEHHSIA peub) <...> MPUHAIIEKUT HE EMY, a ET'0 COLIMAJIb-
HOI1 rpyTtIne (ero counaabHOMY OKpykeHUto)» (baxtux 1993: 85).

Peasiu coBpeMeHHOTO 00pa30BaTeIbHOTO Mpoliecca CBUAETEIbCTBYIOT O TOM, UTO
JHUCKYypCUBHAs 3THKA CIIOCOOHA, CJIOBHO MarHUT (BOCIIOJIb3YeMCS SPKUM CpaBHEHUEM
A.A. TyceitHOBA), cO31aBaTh [0OJIE HATIPSIKEHU ST, TPUTSTMBAlOLLEee peyeBble M HEpeUYeBbIe
moctynku (Iyceitros 2002). MHAaYe roBOps, pedeBhIe ITOCTYIIKM YIaCTHUKA OIIpee-
JICHHOU COLMAIbHOM TPYIIIbI 3HAYMTEIbHO BIMSIOT Ha peYeBbIe IIOCTYIIKM €T0 OKPY-
XKeHus (B HallleM ciydae — 2710 BiausiHue PIT yaurtens Ha pedeBbIe MOCTYIIKKA oOyJae-
MBbIX), Ha TIpeICTaBJIeHUE O HPaBCTBEHHOM 1 O€3HPAaBCTBEHHOM U B pe3yJibTaTe — Ha
cTiib Xku3HU. 1o cipaBemuBomy yrBepxaeHuo F0.B. PoxxaecTBeHCKOr0, peyb nMe-
€T HeTMOCPEeICTBEHHOE OTHOIIIEHHE K 00111eCTBEHHOMY MPOTpeccy, UMEHHO B pe4H Mpo-
SIBJISIETCSI TO, KAKOBBI IIpaBuWia 3Toca (MOpabHbIe M HPaBCTBEHHEIC IIpaBUJIa, aIMU-
HUCTPATUBHBIC YCTAHOBIICHNS M 3aKOHBI) B TaHHOM ob1ecTBe (PoxxnecTBeHckmii 1995:
8—9).

JucKypcuBHasI 3TUKA U €€ pean3alns B pe4eBOM IMOCTYIKE 0COOBIM 00pa3oM Mpo-
SIBJISIETCS B YCIOBUSIX MCCIIEA0BATEIbCKOTO 00yUYEeHUsI — B MPOCTPAHCTBE aKajeMuyde-
CKOTro AucKypca.

ABTOpBI pa3nelissioT yOoexXIeHNe TeX KOJUIeT, KOTOpbIe MpeajiaraloT pacCMaTpuBaTh
HCCIIeI0BATEIbCKOE 00YyUeHME IITMPOKO, HE OTpaHUIMBAsI €ro 3agadeii oToOpaTh U MOI-
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TOTOBUTH MEPCIIEKTUBHEBIX YYEHUKOB K IPOo(eCCUOHATIbHON HayIHOU JesSITeIbHOCTH.
OO0 >IMTAapHOCTU UCCISA0BATEIbCKOT0 00y4eHUs TOBOPUT, B yacTHocTU O.A. KaproB
(Kapmnos 2011). B mmmpokoM MOHUMaHWUM UCCIEI0BATEIHCKOE 00YUeHUE — 3TO MPO-
ecc GopMUPOBaHUS y BCeX 00yUYaroLIMXCsl 00111e00pa30BaTEIbHON LIKOJIbI TOMCKOBOM
aKTUBHOCTU, MOTPEOHOCTH B pealn3allM IT03HaBaTeILHOTO MHTEepeca, pa3BUTUS yMe-
HUS TOJI30BaThCS UCCEA0BATEIbCKUM METOIOM Mo3HaHus Xu3Hu (CaBeHkos 2007).

B 10 e Bpemst aBTOpbl HOHMMAIOT UCCIeI0BaTeIbCKOE 00yUYeHUE He KaK COBOKYII-
HOCTb MCCJIEIOBaTeIbCKIX METOAOB, IIPUMEHSIEMbIX BpeMsI OT BpeMEHU B XOJIe Tpaiy-
LIMOHHBIX YPOKOB MJIN YYeOHBIX 3aHATHUI, U TeM 00Jiee He KaK OpraHM3alldio UCCIeN0-
BaTeJIbCKOM IesSITeIbHOCTH IIKOJIBHUKOB C CYTy0O0 IIparMaTUYHBIMU LIeJISIMU (IIOJTy4e-
HIE I'paMOThI Ha HAyYHO-TIPAKTUIECKOM KOH(PEPEHIINHN ), a KaK 0COOBIN B O0yICHUS.

B HacTos1IIe# CTaThe aKTYyaIu3MpOBaH IIEHHOCTHO-CMBICJIOBOI aCIIEKT 3TOr0 00Y-
YEHUSI, KOTOPOMY, K COXKaJIEHUIO, yeJISIeTCsl HEIOCTAaTOYHOEe BHUMAaHUE B CIIeIMAIbHOM
MeAaroru4eckoi IMTepaType U B MpakThKe 00yYeHUsT IIKOJbHUKOB UCCIEI0BATENBCKON
JeATeIbHOCTH.

C putococKo-MeTOI0JIOTMUECKUX MO3ULIUI HCCEN0BaTEILCKOE 00YyYeHUE — 3TO
MpUOOIIIeHUE 00YJAIOIIMXCS K OCHOBaM aKaAeMMYEeCKOI KYJIbTYphl: CUCTEME LIEHHO-
cTeil, HOpM, TIpaBuJI, 00pa310B IMOBEACHMS, CIIOCO0O0B AeSITeIbHOCTU, IIPUHIIUIIOB
00I1IeHNsI, OCHOBAaHHOM Ha MeIaroru4eckKy aganTHPOBAaHHOM OIIBITE HAyYHOU ITO3HAa-
BaTesibHOM Aesite1bHOCTH (Epoxmna 2015-2: 298).

CreaeM akIIeHT Ha BaXXHOM IIJIsI HACTOSIIETO UCCIeTOBaHMS YTBEPXKIEHUN: (hop-
MHPOBaHNE W pPa3BUTHE aKaAeMHUIECKOI KyJIbTYPhI aKTyaIbHO HE TOJIBKO JJIST yIalllnX-
CsI-MCCIIeI0BaTeIeil, HO U VTSl yIUTeIei-HaydHBIX pyKOBOAUTENIel. PeueBoe rmoBenecHme
HAyYHOTO PYKOBOIMTEIS SIBJISIETCS TeM 00pa31ioM, 6€3 KOTOPOTO HEBO3MOXKHO MPU-
o0lIeHNe yUeHUKa K aKaleMuiecKoil KyabType. [1oaToMy B comepkaHue KypcoB Te-
JIarOTMYECKOM PUTOPUKH JJIsl 6aKaJaBpOB M MarucTpOB MeIarorniyeckoro YyHuBepCcu-
TeTa (OyOyIIMX YYUTENEl) BKIIOYEH MOYJIb «AKageMudyeckas KyJbpTypa CyObeKTOB
HCCJIeIOBATEIbCKOTO OOYyUEHUSI».

OTTanKkuBasch OT TpeXypoBHeBoU Moaenu KyasTypbl (M.C. Karan), aBTopbl orpe-
NEJISTIOT KOZHUMUGHDbLI YPOBEHb aKaJeMUIECKOM KyIbTYphl KaK 3HAaHUE O TPAIUIIUSIX U
crnocobax Mo3HaBaTeIbHON AeATeIbHOCTU B CUTYallMU MCCIIeI0BaHUs, BJaJgeHNE HOP-
MaMU IIPOBeISHUS HAyIHOI'O MCCIeI0BaHUs U (PUKCALIMU €T0 pe3yIbTaTOB; 0nepayuo-
HaAbHbLE YPOBEHh — KaK COBOKYITHOCTb YMEHUI, 00SCIIEUNBAIOIINX YCIICIITHOE B3aK-
MOJIEUCTBHE CYyOBEKTOB HCCIIEI0BATEIBCKON NeITeIbHOCTH B XOA¢ IIPOBEACHMS Hayd-
HOI pabOTHI; CETOMAHS 3TOT acCIeKT aKaAeMUUEeCKOU KyIbTyphl IIPUHSITO HAa3bIBATh
aKkaJgeMrUyecKoil rpaMoTHOCThIO — academic literacy (Hartley J. 2008); yennocmmuiii
YPOBEHb — KaK OCO3HAHUE U MPUHSITUE CYOBEKTaMM MCCIIEN0BATEIbCKOTO 00yUeHMs
CMBbICTIA U 1IgJIel NCCIeN0BaTeIbCKON NeSITeIbHOCTU, OPUEHTALIMSI HA HPAaBCTBEHHbBIN
uaean yejioBeka HayKu. B ocHOBe 1IeHHOCTHOTO acreKTa akaJgeMUYeCKUi KYIbTyphl
JIexXaT STUYECKYEe MPUHIIUITBI HAyKu, cpopMyarupoBaHHbIe B 1942 romy PobepToM Mep-
TOHOM.

B paGotax coBpeMeHHBIX UCceaoBaTeNielt MITepaTUBBI MepToHa YTOUHSIIOTCS U
pa3BUBAIOTCS. DTO T€ LIEHHOCTH aKaAeMUIeCKOM KYJIBTYPhI, 0CO3HAHNE KOTOPHIX 00sI-
3aTeJIbHO TS YJYaIlleroCcsI-UCClIeA0BaTe s : BOCHOBE HAyYHOM NeSITeIbHOCTH IPU3HAHNE
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LIEHHOCTY UCTUHBI, UMEHHO B MOMCKE U 000CHOBAHWM UCTUHBI LIEJb U CMBICJT UCCTIE-
noBanus (boratos 2008: 145); ”HTepCYOBEKTUBHOCTh HAYyYHOTO PE3yJIbTaTa, ero He3a-
BUCUMOCTb OT MOTHUBOB AEITEAbHOCTU U TUIHOCTHU ydyeHoro (JApyxuHun 1997: 17);
00BEKTUBHOE OTHOIIEHHUE K COOCTBEHHOMY MCCJIEIOBaHMIO (B YaCTHOCTH, TIpU3HAHNUE
CBOMX OIIMOOK M 3a0JIyXKIeHWI1), HETIPeAB3sTas OLIEHKA Pe3yJbTaTOB, MOJTYYEHHBIX
npyrumu yaeHbiMU (Boratos 2008: 146); moHMMaHKe HENTPEPBIBHOCTH HAyYHOTO 3HA-
HUS: HOBBII pe3yJbTaT HEBO3MOXEH 0e3 pe3ybraTa IpeallecTBYIOIIEro; yBakeHue
npeaiiecTBeHHUKA 1 6tarogapHocTh eMy (boraTos 2008: 152); crpemnenue Kk Uctune,
Jo6py, Kpacore kak riaBHbIe LIeHHOCTHBIE ycTaHOBKM YueHoro (CkisipoBa 2006: 28).

OcBoeHMe CyObeKTaMM UCCIIEIOBATEIbCKOTO O0YIeHMST HPAaBCTBEHHO-1IEHHOCTHO -
ro KOMIIOHEHTA aKaJleMIIeCKOM KyJIBTYPhI UTPaeT BaXKHEHUIITYIO POJIb B POPMUPOBAHUM
MX KOMMYHUKATHBHOI KOMITETEHIIMH, TaK KaK OIpeaesieT peueBoil uacana He TOIbKO
B ITPOCTPAHCTBE aKaleMMUECKOro AMCKYypca, HO U 3a ero npeaenamu. Maewo o Tom, 4to
KyJIbTypa (popMUpPYETCS U TPAHCIMPYETCs B Ipoliecce oo1eHMs, Beipaxan FO.M. Jlot-
MaH, YTBEpXKIasi, YTO KyJabTypa — 3T0 (popma 00I1IeHH S, O KYJIBType MOXXHO FTOBOPUTD
TOJIbKO B TaKO# cuTyaumu, Kornaa gy oduatorcsa (Jlorman 1994: 5). Cornacumces ¢
yTBepxaeHueM .M. AHapeeBoii 0 TOM, UTO IJis OOIIEeHMST HEOOXOAUMBI HE TOJIBKO
o0111as1 JIeKCHMYecKasi U CHHTaKCHYecKasl CucTeMa, HO U OMIMHAaKOBO€ IIOHMMAaHME KOM-
MYHMKAHTaMU CUTYallMM OOILEHUS, BKIIOYEHUE UX B OOIIYIO CUCTEMY AESITEIbHOCTH
(Annpeea 1999: 83). MnmoauroBa H.A. Ha3bIiBaeT COLIMOKY/IBTYPHBIN acCIeKT OJHUM
13 BaXKHEWIITNX B METOAMKE OOyIeHMs peUeBBIM KaHpaM (U mpe — 3(PPeKTUBHOMY
OOIIEHNIO), TAK KaK >KaHpP PeYr U €CTh KOMIIOHEHT KyJIBTYphl. Co3maBaTh TEKCT OIIpe-
JIEJICHHOT'O JKaHpa — 3HAYUT CTPOUTH CBOIO peUb B COOTBETCTBUM CO CIOKHMBIIMMUCST
B OMpele/eHHOW KyJIbType HOpMaMU, KaHOHAaMU, TTpaBUjIaMK PeuyeBOTO MOBEACHUS
(Mmmonutosa 2012: 4).

YTBepXkIeHuE O CYIIIHOCTHOM CBSI3U KYJIBTYPBI U OOIIICHUS JIETJIO B OCHOBY aBTOP-
CKOI MJien 0 TOM, YTO (DOPMUPOBAHNME LIECHHOCTHOTO acIieKTa akaleMUIeCKOM KyJIbTy-
PBI IOJKHO OCYIIECTBIISITHCS B CIIEIMAIbHO OPraHM30BaHHON KOMMYHUKATUBHO-PE-
YeBOii cpelie, B KOTOPYIO, M0 00pa3HOMY onpeneieHuo b.M. [acmapoBa, «roBopsiiiue
Kak OBl ITOTPYyKaroTCs B IIpoliecce KOMMYHMKATUBHOM aesTeibHocTH» (Tacnapos 1996:
297). O6pazoBaresibHasi KOMMYHUKAaTUBHO-pEUYEBas Cpeia CO3JaeT TAKOe «COIIMaIbHOe
U TIPOCTPAHCTBEHHO-TIPEAMETHOE OKPYKEHHUE» TUIYHOCTU, KOTOPOE CIIOCOOHO BIUSITh
Ha Hee, CO3aBaTh YCIOBUS IS €€ pa3BUTHUS U (POPMUPOBATH €€ 110 3aJaHHOMY 00pa3-
y (Acsun 2001: 14).

BaxxHo morpy3uth yueHUKa-HUCCIeIOBATENs B TAKYIO CUTYaIINIO «SI3BIKOBOT'O CYIIIC-
ctBoBaHMsI» (b.M. TacnapoB), B KOTOpOil OH, C OAHOI CTOPOHbBI, IOCTOSIHHO MUCIIBITHI-
BaJl ObI TOTPEOHOCTH peaTn30BbIBATh CBOI MTO3HABATENLHBINA MHTEPEC, OTKPHIBATD IS
ce0s1 MUp, OOMEHMBATLCS BIIEUATICHUSIMHU, a C IPYTOM CTOPOHbBI, HAXOIWJICS B COBEP-
IIEHHO OMpenesIeHHON (aKaJeMU4ecKoi) KyJIbTypHO-peuyeBoii cpeie: «Beskuit akT
yIOTpeOJeHUS SI3bIKA. .. PEACTaBIISIET COO0M YaCTUILY HEIIPEPHIBHO IBUXKYIIETOCS 0~
TOKa 4eJIOBEYECKOTO OIBITA»; «BaXKHEMUIILIECH €r0 YaCThIO ABISIETCSI IOCTOSIHHOE COTIPU-
KOCHOBEHUE C APYTMMM TOBOPSIIUMY JAYHOCTSMMU... Bce mocTynaloiiue nu3BHe S3bl-
KOBBI€ BII€YATICHUSI OpraHMYEeCKH BPacTalOT B SI3bIKOBOI MUp JIuYHOCTU» ([acmapoB
1996: 10;15).
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KynbTypHO-pedeBasi cpeia Mccie0BaTeIbcKOro 00y4eHusI, Kak MojaraloT aBTOphlI,
COCTOMT U3 TPeX MOAIIPOCTPAHCTB:

— KyJIBTYpHO-peueBas cpeia ypoka, (GOpMUPYIOIIASCS B TOM CIydae, €CJIM yUUTeNIb
HCITOJIb3YET CPENCTBA JaJIOru3aluy o0pa3oBaHUs U UCCIeI0BaTeIbCKIE METOIbI 00-
YUEHUS;

— IIPOCTPAHCTBO BHEYPOUHOM MEITEIHOCTH YUeHUKOB-MCClIenoBaTeIeh (IKCIIe-
TN, KoHbepeHIH, GOpyMbI, padoTa IIKOJIbHBIX HAYYHBIX OOIIECTB U IIp.), Lee-
HaIIpaBJIeHHO (OpMHUPYIOIIee aKaAeMUICCKYIO KyJIBTYPY YIaIlXCs;

— BCe MHBIE (DOPMBI PEYEBOIO B3aMMOACHCTBUSI CYOBEKTOB 00pa30BaTEIbHOM IesI-
TEJbHOCTH, €CJIM 3TO B3aUMOAEHCTBIME OCHOBAHO Ha LIEHHOCTSIX M TPaAULIMSIX aKaae-
MUWYECKOI KYJIBTYPHI.

B3anmocBsI3b Bcex YPOBHEH KyIBTYpHO-pEUYEBOil cpelbl 00ecIieUnBaeTCsI peann3a-
LIMeN CAeAyOIIUX IPUHIIUIIOB: TpU3HAHNE IIEHHOCTU JIMYHOCTH KaxXI0T0o CyObheKTa
HCCJIEA0BATEILCKOTO 00YUCHUS; CYOBEKT-CyObEKTHOE B3aMOAEHCTBIE; IIPUOPUTET
IMO3HABaTEIbHOI aKTMBHOCTH U II03HABATEILHOTO MHTEpeca CyObeKTOB 00pa30BaHMS;
0CO3HAHME 3HAYEHUS] «HAyYHOI'O CTUJIS MBILLJICHUS» 17151 OCTUXKEHUS UCTUHBI; CO-
OrogeHMe STUYECKUX HOPM OOIIEHMS, TPU3HAHME 1 YBaXKeHUE HAyYHOT'O aBTOPUTETA;
dacmmTauys KaK BeOyIINi CTUJIb ITeJarormdecKoro ooIIeHM .

Paznenssg uaero M.C. KaraHa o ToM, 4YTO LIEHHOCTU «yCBaMBAIOTCS MEPEXKUBAHUEM,
a He JJOTMYeCKMM IIOHUMaHWeM 1 3anoMuHanueM» (Karan 2007: 231), u yrBepKaeHHne
N.A. JlepHepa, 4TO «OMBIT HEHHOCTHOI'O OTHOILIEHUS K U3Yy4aeMOMY MUDY... MOXET
OBITh MMOJIyYEH TOJBKO B XOJ€ pealbHbIX ITepexxuBaHuii» (Jlepuep 1987: 65), aBTophl
MPUXOIST K BBIBOAY: HEOOXOIMMBI OCOOBIE ITeIaroruiyeckKre mprueMbl, KOTOpbIe Ha-
IpaBjieHbl Ha GOPMHUPOBaHNE HPAaBCTBEHHBIX OCHOB JIMYHOCTH 00y4aeMbIX B COOTBET-
CTBUU C IECHHOCTSIMM aKaIeMU4eCKOM KyJIBETYPHI.

[ToaTOoMy 3HAYNTEILHOE MECTO Ha 3aHATHSIX IT0 (POPMUPOBAHUS KOMMYHUKATABHOM
KOMIETEHIIMU OyIYIINX YIUTeIei-HayYHBIX PYKOBOAUTEIeH aBTOPHI OTBOISIT YTEHUIO,
00CYXIIEHMIO, aHATM3Y U MHTEPIIPETAIINN TEKCTOB (ITPEXKIe BCETO XyIOXKECTBEHHBIX),
BO3IEHCTBYS TAKMM 00pa30M He TOJIbKO Ha KOTHUTUBHYIO chepy 00ydaeMbIX, HO M Ha
nx smMouyu. OOCyXIeHUs U TUCKYCCUM JAIOT BO3MOXHOCTb KaXKIOMY CTYIEHTY COOT-
HECTH CollepKaHNe N3YIYCHHOTO ¢ COOCTBEHHBEIMM MHTEpeCcaMu, IIOTPEOHOCTAMM, MO-
THUBaMU 1 IIEHHOCTSIM.

Kpowme Toro, BaxXHYI0 poJib B MHKYJIBTYpalIM 00y4aeMbIX UTParoT 00pa3isl. O01e-
M3BECTHO, YTO B IPOLIECCE OCBOSHUSI KYJIBTYPhI €€ IIEHHOCTU U CMBICIIBI HE TOJIBKO
OCO3HAIOTCS YeJIOBEKOM, HO IIPMCBAaMBAIOTCS UM C OpHEHTaLIMel Ha 00pa31ibl ITOBeIe-
HUSI OKPYKAIOIINX.

OIHUM 13 TaKUX 00Pa3L[OB B YCJIOBUSIX UCCIIEN0BATEILCKOTO O0OYUEHUS «SIBISIETCS
pedeBast IMYHOCTh YIUTEJISI-HAydHOTO PYKOBOIUTESI, CTUIIb €TI0 OOIIEHUS ¢ YICHU -
KOM-HccienoBaresieM... O0IIeHre yIUTe II-HayITHOTO PYKOBOIUTEISI C YICHUKOM-HC-
cliegoBaTesIeM HOKHO He IIPOCTO CO3IaBaTh YCJIOBUS WISl MOTHUBALIMY, a IIPOOYyKaaTh
COOCTBEHHYIO MHUIIMATHMBY O0yJYaloIlerocsl B OpraHu3aliuy CBoel Mmo3HaBaTebHOMN
nesrenbHocT» (Epoxuna 2015: 168).

HccrnenoBaHue aBTOPOB CTaThM MO3BOJIMIIO CO3AATh TPEXYPOBHEBYIO MOJIEb PEUEBOI
JIMYHOCTH YYUTEJII-HAayIHOTO pyKoBoauTeIs1. I1epBblii ee ypoBeHbh — OCO3HAHHOE BJIa-
IeHUE YIUTEIIEM cpedcmeami pumopu3ayul — CIioco0aMm «IIepeOCMBICICHUS OPraHK-
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3alM1 00pa3oBaTEIBLHOTO TMpoliecca Kak MOJHOILEHHOTO JUaJOTOBOTO OOIIEHUS 10
KaHoHaM puTopuku» (TuxoHos 2005: 125), mprueM He TOJILKO HA YPOBHE €€ TPUEMOB
1 TEXHOJIOTHI, HO (IJ1aBHOE!) Ha ypOBHE OCO3HAHMSI €€ CYITHOCTH, MO0 AUATOTNYeCKOoe
0o0IIeHNe — €AMHCTBEHHBIN ITyTh ITOMCKA M ITOCTHXKEHUST UICTUHBIL.

Btopoii ypoBeHb MOEIN — BIaJACHUE YIUTEJIEM PUTOPUKON OpraHu3alluu meop-
yeck020 83aumoodeiicmeus ¢ odydamomumucs (A.A. MypaiiioB). Cutyauusi TBOpUYE€CKOro
B3aMMOJCHCTBHS, KaK yTBepXkaaeT A.A. MypallloB, peAroaaracT HaTu4ue y y9uTest
«KOMMYHUKATUBHOT'O BIOXHOBEHUST», BIIAICHUE YYUTEIIEM UCKYCCTBOM «PEYEBOT0 MHU-
nuupoBauus» (Myparros 1999: 60).

To ecThb, pUTOPUKA OPraHU3ALMU TBOPYECKOTO B3aMMOAEUCTBUS — HE IMPOCTO MC-
KYCCTBO PUTOpM3allUM yueOHOro mpoiuecca, Ho ymenue, o K.C. CtaHucIaBcKoOMY,
«UATPaTh CBOETO ITapTHEpPa», BCTABaTh Ha €ro TOYKY 3pPEHMs, IOHUMATh €r0 MOTUBEHI,
BUIETh OKpYyKaroliee ero rinazamu (Mypaiuos 1999: 225). JIis 3TOro y4urento Heoo-
XOJIMMO OBJIafieTh UMIIPOBU3AIIMOHHBIMA YMEHUSIMU, HAYYUThCS TIePECTyIaTh yepe3
IpaHUIE COOCTBEHHOM KOHILEIIINT, TPUHUMATh 00pa3 MBICIIU APYroro (B HAIleM CITy-
yae yuyeHUKa-KUCCaeq0BaTesI) B CTPEMJIIEHMHU OCMBICIMTE OObEKTUBHBINM MUP U AaTh
eMy o1ieHKy (Mypaios 1999: 38).

TpeTbuM, BepIIMHHBIM, YPOBHEM MOJIE/IHU SBJISETCS BllaleHUE YIUTEIEM gacuau-
mayuoHHbiMyu yMeHsIMU. KOMMYHUKATUBHBIC YMEHUS YUUTEIsI-(hacIMTaTOpa OIpe-
JIEJISIIOTCS €T0 MeJarorn4ecKoi Mo3uiIuei JoBepus K 00yJaloleMycs, TpU3HaHUE yde-
HMKAa paBHOIIPABHBIM Y paBHO3HAYHBIM ITAPTHEPOM IO OOIICHUIO: YUUTEIb-(aCUIN-
Tarop, o yreepxaeHuto K. Pomkepca, «1oBepsieT yueHUKY pa3BUBaThcs». UMeHHO
CHUTYaIs UCCICAOBAHUS, KOTIA YUCHUK U YIUTEIb CTAHOBITCS CO-UCKATEISIMU HC-
THHBI, IPUHLIUIINAIBHO MEHSIET UX KOMMYHUKATUBHBIC POJIM, MOTU(DULIUPYET CYTh
KOMMYHUKATUBHOTO JuaepcTBa yuuteisa. K. Pomkepc oTMedaet, 4To pacrimTaTophl
HE UCHOJHSIOT IPaKTUYEeCKM HUKAKNX (PYHKUMWIA yInTens: ¢hacuIuTaTopbl — «KaTa-
JIN3aTOPBI, MOOYIUTENIN; OHU IIPEIOCTABISIIOT YYeHUKAaM CBOOOIY I BO3MOXHOCTh
YUUTBCS U, YTO caMoe BaxkHOe, — yJyaTcsl BMecTe ¢ Humu» (Pomkepc 2002: 244).

®acuIMTallMOHHBIC YMEHUS YUUTEIS ONIPEACIISIIOTCS SIPOM €T0 PEUeBOI TMYHOCTH,
MPOSIBJIIONIMMCS B €CTECTBEHHOCTHU M OTKPBITOCTH YUUTEJISI B OOILIEHUH; B €TI0 CIIOCO0-
HOCTH K CAMOPA3BUTHIO U CAMOCOBEPILIEHCTBOBAHUIO; B AMIIATUH, «IOBEPUU» K yUe-
HUKY; B Pa3BUTOCTH MEXaHM3MOB BHYIICHUS, 3apaKCHUS U MOApaXKaHUsl; B ero ped-
JIEKCUBHBIC YMeHMAX. UHBIMU c10BaMU, YYUTEIb-(ACHIUTATOP JOKEH YMETh OIpe-
JIeNISITh U MPUHUMATh IMOMJMHHbIE LIEHHOCTU IIeJarorn4ecKoil AesITebHOCTU (He
IMOIMEHSTh MX MPAKTUISCKU-YTUJINTAPHBIMU, CYTy0O0 IIparMaTUYHBIMH, STOUCTHIYE-
CKMMH ); AEIEHTPUPOBATHCS ¢ COOCTBEHHBIX IMIHOCTHBIX ITPO0OJIEM Ha IIPOOJIeMbI yUe-
HHMKAa; IPOEKTUPOBATh 3TAIbI IeAarorndecKoii MoaIep:KK Ha OCHOBE aHaIn3a OIpe-
JIeJICHHOM IeIarornaeckKoi CUTyaly, 0COOEHHOCTe ydeHKa, 00beKTUBHOM OLIEHKU
COOCTBEHHBIX BO3MOXKHOCTE, BO3MOXHOCTEM peOeHKa 1 IPYyTUX YIaCTHUKOB 00pa3o-
BaTeJIbHOTO mpolecca (MuxaitnoBa 1998), oBiageTh pe4eBbIMU KaHPaMU, HE BXOIS -
IIMMU B TPaAUIIMOHHBINM XXaHPOBBIN perepTyap yUuTesl: ApyXeckas 0ecena, COBET,
JIUCKyCCHsl, 0OMEH MHEHUSIMU, COBEILIAHUE U JIp.

dacuMTallMOHHAS ITO3ULINS YIUTEIISI-HAydHOT'O PYKOBOIUTEJIS ITPOSIBIISICTCS B HIC-
MOJIb30BAaHUU UM ONPEIEICHHBIX peyegbix makmuik (BbIACICHbI aBTOPaMU Ha OCHOBE
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CHCTEMBI METOINYECKHUX IIPHEMOB peaIn3alii HAydHOTO ajIbsIHCA, ITIOAPOOHO OITICaH-
Hoit JI.b. DpmreitHoMm). Peub umet o JoOBEpUTETbHON KOMMYHUKAIIY, TTO3UTUBHBIX
CYXIEHUSX U TOAJEPKKE, KOHCTPYKTUBHOM KPUTHUKE, OPUEHTALIMY Ha B3aMMHBII MH-
Tepec, oNpeAeIeHNM ONTUMAIBHOM TUCTAaHIIUY B3aUMOAEHCTBUSI, TUCKYCCUU, MO3TO-
BOM IITYypMe, OOMEHE POJISIMU MEXIY CYObeKTaMU MCCIIEA0BATEIbCKOIO O0yYEHUS;
BCKPBITUM KOMMYHUKATHUBHBIX TpoOsieM 1 ap. (DpiurteitH 2011: 41—44). B xoae ocBo-
eHUST MOAyJisd «AKageMUdYecKas KylabTypa CyObeKTOB UCCIIEA0BATEIbCKOTO O0YICHUS»
CTYICHTHI PEIIAIOT PUTOPUUYCCKIE, KOMMYHUKATUBHO-HPABCTBEHHEIC 3a1aul, TPEOY-
IOIIME UCIIOJb30BaHUS STUX TAKTUK B ITPOLIECCE B3AUMOIEUCTBUS C YACHUKOM-UCCIIE-
JIOBATEJISIM B Pa3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYalusIX. Hepeako 3To B3anMoaeiicTBue
IIproOpeTaeT IMPOOIIEMHBIN XapaKTep, KOTAa yUYUTeIb-HaydHbINA pyKOBOIUTEIbh COBEP-
IIaeT pedeBble MOCTYIIKM IJIs ASTMKATHOTO pa3pelieHrs] KOH(PIMKTHON CUTYallH.

3aknioyeHue

OmmunTeNnbHas 4epTa COBpEMEHHOM CUCTEMBI 00pa30BaHMS 3AKITI0YAETCS B MEXKIY-
HapOIHOM KYJBETYpPHOM OOMEHE, KOTJa MEXKYJIbTYpHAsE KOMMYHUKAIIMSI CTAHOBUTCS
HEOTBhEMJIEMOI COCTABIISIONIEH ITpoliecca OOYUYEeHUSI CTYAEHTOB. B cBsI31 ¢ 5TUM Teopust
JTMCKYPCUBHOW 3TUKU U MPAKTAYECKasl peain3allisl BCEX €€ YPOBHEN OKa3bIBaeT 3Ha-
YUTEJIbHOE BJIMSIHUE Ha pa3BUTHE U (popMHUpoBaHUE OyIyIIMX CIIELIMAINCTOB B 00JIaCTH
00pa3oBaHUsl B COOTBETCTBUMU C TEMU HOPMOTBOPUYECKUMU ITUYECKUMHU 3aKOHAMU,
KOTOpbIE MPEACTABISIOT MUKPO-, ME30- U MAaKPOMOPAJTh.

JuckypcrBHas 3TUKA B TPOCTPAHCTBE UCCEN0BATELCKOTO 00yUEHUSs TPOSIBIISIET-
Cs BTOTOBHOCTU, CITOCOOHOCTU Y YMEHUM YUUTEJISI-HAYYHOTO PyKOBOAUTEJIS M yYEHU -
Ka-UCCJEeIOBATENS OCYIIECTBIISTS LIEJIEHATTPABIIEHHOE B3aUMOJIEICTBUE B COOTBETCTBAN
C IIEHHOCTSIMU, HOPMaMH, TTpaBWIaMU U TPAAULIUSIMHU aKaJeMUYECKON KYIbTYpHI.

Peanuu coBpeMeHHOTO collMyMa CBUIETENBCTBYIOT, UTO MPEACTABUTENN PA3HBIX
KYJBTYpP UCTTBITHIBAIOT AUCKOMMOPT BCIECACTBUE «Pa3TUYHBIX KYJIBTYPHO-CITEIIU(pUYe-
ckux B3rIsA0B Ha Mup» (Iaknenn 2012). B cBsI3M ¢ 9TUM NIPUOPUTETHON 3amaueit
COBPEMEHHOU TeOpUU MEXKYIBTYPHOU KOMMYHMKALIMU SIBJISIETCS U3yYEHUE KOMMY-
HUKaTUBHO-PEYEBBIX MPOOJIEM C MOPOI Ha TUHTBOKYJIBTYPOJIOTUIO, TUCKYPCUBHYIO
STUKY.

TonbKo Garofapsi ycTaHOBKE JUYHOCTH Ha KOOMEPATUBHYIO KOMMYHUKATUBHYIO
CTpaTeruio, peajnu3yeMylo B peueBbIX MOCTYIMKAaX, BOZMOXHbI 9 PeKTUBHASI KOMMYHM-
Kalus ¥ ONTUMAIbHOE PellieHre OTpeIe/IeHHO peueBoit cutyalnu. MopanbHasi rpam-
MaTuKa, OCO3HAHUE MUCCUU YUUTENSI-HAYYHOTO PYKOBOJUTEJIS B TIEJarOTUYECKOM
OOIIEHUH, POJIM PEYEBOTO TTOCTYTKA B TPO(PeCCUOHATBHO KOMMYHUKAIINY, BHE BCSI-
KOTO COMHEHUSI, CTAHYT TEM CIIACaTeIbHBIM KPYTOM, KOTOPBIM CMOXET BOCITOJIb30-
BaThCS JIO0O0M CTyJEHT HE3aBUCUMO OT HALIMOHAJIbHOW TMTPUHAJIEXXHOCTH.
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DISCOURSE ETHICS AS A FOUNDATION FOR DEVELOPMENT
OF THE SPEECH PERSONALITY OF A FUTURE TEACHER

Z.1. Kurtseva, E.L. Erokhina

Moscow State Pedagogical University
M. Pirogovskaya str., 1/1, Moscow, Russia, 119991

The relevance of this article is in the approach to addressing the philosophical issue of discourse
ethics from the perspective of communicative development and the personality development of the
future education professional. The authors emphasized the communicative and ethical part of the
interaction between partners. The study presented in the article has following objectives: to clarify the
relation between the philosophical definition of “discourse ethics” and the field of pedagogical speech
studies and to define the specificities of discourse ethics in pedagogical communication; to justify the
significance of the communicative category of “speech act” in the discourse ethics of pedagogical
interaction and to present the main features that distinguish the speech act from the speech activity;
to identify and describe the specificity of discourse ethics in case of inquiry based learning; to characterize
the speech personality of the teacher (academic advisor) primarily through the aspect of the moral and
ethical norms of the academic culture, which he exercises. The study used the following theoretical
methods: examination, analysis and comparative analysis of philosophical, culturological, psychological-
pedagogical, speech-study, and methodical literature, language-semantic analysis of speech terms, as
well as diagnostic methods: interview and questionnaire of teachers, schoolchildren, students;
conversations (recorded) with teachers (academic advisors) and students-researchers; analysis of oral
and written texts created by the subjects of inquiry based learning; analysis of the expert protocols of
the school scientific and practical conferences; examination and summary of pedagogical experience.
Asaresult of the study, the authors conclude, that in the course of pedagogical interaction the discourse
ethics requires the participants to observe ethical, communicative and moral standards and to aim at
creating an ideal language and speech situation, which the teacher and his speech acts ultimately
broadcasts. The article introduces the main features that distinguish speech act from the speech action
and justifies the importance of the “speech act” communicative category in discourse ethics. As a result
of the review of the discourse ethics in the dimension of inquiry based learning the definition of the
concept of “academic culture” is specified with regard to school academic discourse; the definition is
given to the cultural and speech environment, essential for the formation and development of the moral
and value component of the speech personality of the subject of the inquiry based learning; the most
important techniques and methods for enculturation of the subjects of inquiry based learning are
described; the three-tier model of the teacher’s (academic advisor’s) speech personality is presented.
The authors note the importance of the stated problem in connection with the expansion of cross-
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cultural contacts and underline the significance of the theory of discourse ethics and its implementation
at all its levels, which have an important influence on the communicative and moral development of
future education professionals.

Key words: Discourse ethics, speech act, communication and moral development, academic culture,
culture and speech environment, speech personality of the future teacher
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